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Bakgrund
Ramen för Dalarnas regionala serviceprogram, RSP, är samverkan, kunskapsutbyte och omvärldsbevakning. Syftet är att främja utvecklingen av kommersiell service i landsbygder.
Arbetsgruppen för RSP består av representanter för alla länets kommuner, samt föreningar och organisationer som arbetar med landsbygdsfrågor. Gruppen samverkar också med andra verksamheter internt i Länsstyrelsen, som stöd till kommersiell service i Landsbygdsprogrammet och genomförandet av Livsmedelsstrategin. Den har också nationella och internationella samarbeten, vilket innebär studiebesök, kontakt och samarbeten med andra europeiska länder.
Under hösten 2017 gjorde delar av arbetsgruppen en studieresa till Kaunas-regionen i Litauen. 
Tidigare har vi genomfört studiebesök i Estland i samverkan med estniska LAG-grupper. Vi har också haft kontakter med Litauen via mail med diskussioner om landsbygdsutveckling och hur vi i Dalarna arbetar med implementering av Landsbygdsprogrammet. De baltiska ländernas landsbygd står inför utmaningar liknande våra, med bland annat centralisering och minskande befolkningsantal. Ur dessa kontakter togs programmet för en studieresa i Kaunas-regionen fram, i samverkan med litauiska Farmers Union.
Det blev en givande och mycket lärorik resa för vår del, och vi återvände till Sverige med många nya infallsvinklar och kunskaper att ta med oss i vårt arbete.
I denna rapport delar några av deltagarna med sig av sina erfarenheter, baserade på det program som lades upp inför studiebesöket.
Studiebesöket väckte även uppmärksamhet hos de lokala medierna.
Inslaget kan du se via denna länk: https://www.youtube.com/watch?v=eZilSKTnI0c






Program
Några av oss anlände tidigare, medan samtliga anslöt till middagen, onsdagen den 11 oktober.
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     Birgitta Laszlo Länsstyrelsen 
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     Erik Köpmans Länsstyrelsen
     Jonas Fellström Borlänge kommun
     Anna Tägtström Visconti Leksands kommun
     Kjell Bergqvist Säters kommun
     Leif Björk Dalarnas Bygdegårdsdistrikt 
     Eva-Lisa Eriksson Dalarnas Bygdegårdsdistrikt
     Göran Green Byspira och Tempo i Tällberg
     David Levrén LRF
     Jan Tholérus LRF





Åldermannaskap i Kaunas-regionen
Litauen är starkt centraliserat, med 10 regioner och 60 kommuner. Kommunerna har inte beskattningsrätt. Istället fördelas skattepengarna av staten. Under kommunnivå finns 546 åldermannaskap. De kan bestå av flera grannbyar och ha omkring 1000 invånare. Åldermannaskapen har ansvar för bland annat distrikssköterskemottagning, fördelning av socialt bistånd, vägskötsel, bibliotek, äldreomsorg, kulturhus. Mycket av arbetet sker i samarbete med företagarna i området. Åldermannen väljs av invånarna i området och får sedan  utbildning av sin företrädare.
Gruppen besökte två olika åldermannaskap Kaunas-regionen. 
Truskava 
Eva-Lisa Eriksson och Leif Björk, Dalarnas Bygdegårdsdistrikt:
”Truskava är en liten stad i Kaunas län i centrala Litauen, beläget i kommunen Kèdainniu, och ungefär 130 km2 stort till ytan. Administrativt centrum är Pavermenys by. Det finns 45 byar med omkring 1 300 invånare i åldermannaskapet, Truskava stad inräknad. Huset vi besökte såg ut ungefär som en bygdegård, men med ett annat innehåll än vad vi har i Sverige. I huset fanns bibliotek, post och bankkontor samt läkarvård och sjuksköterskor. Mellan 6 och 8 personer arbetar i centrat och ett 20-tal lantbruksföretagare är engagerade i åldermannaskapet. Samarbetet med bönderna är mycket gott, och de hjälper exempelvis till med byggnation och vägunderhåll. 
I byn finns en skola, men ingen förskola. För att ta sig till skolan färdas eleverna med buss. Här finns även distriktssköterska, BVC, två bibliotek, ett kulturcentrum och två kyrkor. 
Det finns dessvärre även vissa problem i Truskava. Bland annat finns inget fungerande system för avledning av dagvatten, så när det regnar har de svårigheter med att röja undan vattnet. Inga gasledningar finns, istället fylls gasen på med hjälp av så kallade gasbilar. Ett välordnat system som fungerar bra ute på landsbygden. 
Åldermannaskapet har också ansvar för ekonomiskt bistånd till utsatta invånare. Statens tilldelning av pengar till ekonomiskt stöd är dock begränsad. 
Avfolkning är ett stort problem här, liksom i Litauen i stort. Äldre blir kvar i bygden, medan de yngre flyttar för att studera. Oftast fortsätter de att läsa vidare och återvänder sedan inte till hembygden. På det viset blir befolkningen äldre och i större behov av väl fungerande service.
I de mindre byarna finns mobila affärer, som oftast är privatägda. Det finns möjlighet att göra beställningar 1-2 gånger per vecka. Några lantbrukare har egen mobilbuss där de säljer sina produkter.
Ett intressant besök som kanske vi i Sverige skulle kunna ta efter där det är långt både till post, bank och distriktssköterska.”
Liuciuniai 
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Åldermannaskapet i Liuciuniai. Från vänster: ordföranden i kvinnoföreningen, åldermannen, samt bibilioteksansvarig i området



     [image: ]    Dukat med lokalproducerad mat i kommunhuset i Liuciuniai 

Från vänster Erik Köpmans, Länsstyrelsen i Dalarnas län, Göran Green, Tempo i Tällberg och Leif Björk, Dalarnas Bygdegårdsdistrikt


Det bjöds på mängder av charkuterier och andra godsaker. Fint framdukat, och gott var det![image: ]     
Möbeltillverkare Peledos Baldai i Kèdainiai
Göran Green, Byspira och Tempo i Tällberg:
”Andra dagen på vår studieresa till Litauen är lite småkall och regnig. 
[bookmark: _Hlk503862339]Vi besöker snickeriföretaget Pelèdos Baldai som ligger i Kèdainiai, mitt i Litauen några mil norr om Kaunas. Mina förväntningar inför detta besök är en liten, charmig men primitiv verksamhet- detta kom på minst sagt på skam! 
Vi kliver direkt in i en nästan klinisk utställningslokal där vd:n Arūnas Vaitkevičius tar emot. Sakligt berättar han om utvecklingen från farfars lilla fabrik där Arūnas sedan barnsben jobbat i den bullriga, dammiga och ofta kalla lokalen. 
I dag är Arūnas en slipad företagsledare med nio anställda. PR kan han också, nämligen inte bara vi som kommer på besök i dag, utan även lokal-tv som gör ett långt inslag om oss och fabriken. Se https://www.youtube.com/watch?v=eZilSKTnI0c . 
Vi får samtidigt veta att Pelèdos betyder uggla och är symbol för hela Kèdainiai. 
Baldai är möbler på Litauiska.
Produktionen inriktar sig huvudsakligen på butiksinredningar och designen är kundstyrd. 
Detta innebär att en typisk order börjar med kundens behov och idéer om design. På det följer en dialog om vad fabriken kan göra, materialval och kostnader. När alla är överens sätter arbetet med ritningar i gång på fabrikens moderna CAD/CAM-system. CAD innebär att ritningarna skapas på en dator, och CAM att fabrikens maskiner programmeras automatiskt under ritningsarbetet. 
Systemet är rationellt och skapar även listor över vilket material som ska köpas in. 
Arbetet i fabriken handlar framför allt om att kapa laminatskivor till exakta mått, sammanfoga, emballera och leverera. 
Pelèdos Baldai:s åtagande upphör dock inte där, de monterar nämligen på plats, var som helst i Litauen.
Framtiden för företaget ser ljus ut. Närmsta grannen, ett gammalt fabrikskomplex, har nyligen ersatts med i ny trevåningsbyggnad där Pelèdos Baldai flyttar in samtidigt som personalstyrkan ökar till tio personer.
Efter rundvandringen blir det fika i utställningshallen med bakelser från en kund, så elegant röda och så designade att jag till en början trodde de tillverkats i snickeriet! Smak och konsistens avslöjade dock något mycket mera angenämt… 

Catfishfarmen Samukis
Jonas Fellström, samhällsplanerare, Borlänge kommun:
”Farmen finns i orten Dotnuva som ligger 8,3 km sydost om Kėdainiai.
Fiskarna köps in när de är små och lever i bassänger på farmen där de cirkulerar runt i vatten som är insamlat från den närliggande floden. I botten av bassängerna finns ett vattenreningssystem som renar vattnet. Vattnet skickas sedan tillbaka till floden. Fiskarna trivs i värme och därför lever de i ett uppvärmt vatten. 20 grader är optimal temperatur för att fiskarna ska må bra. Tre gånger om dagen matas fiskarna. 
”Catfish”-fiskarna trivs bäst på natten och därför är det mörkt i lokalerna där bassängerna finns. Det är viktigt att fiskarna får leva i en lugn miljö eftersom de kan bli stressade om ljudnivån blir för hög. 
Ägarna av farmen anser att den nuvarande miljön är bra och säker för fiskarna. 
Fiskarna på farmen väger 1-1,5 kg, vilket är den optimala vikten enligt ägarna. Om de blir större blir det trångt i bassängerna och fiskarna kan även bli aggressiva. Bassängerna är också anpassade för olika stora fiskar. En bassäng på 1 ton kan innehålla upp till tusen fiskar. Efter ett visst antal fylls inte bassängerna mer eftersom fiskarna behöver plats för att kunna röra sig och må bra. Totalt finns det 20 stycken basänger på farmen. Det tar 6 månader innan en fisk väger 1 kilo. En sådan fisk blir till 800 gram mat. 
År 2015 fick farmen stöd från EU:s jordbruksfond för att starta och bedriva sin verksamhet. Företaget som driver farmen är ett litet familjeföretag och arbetet bedrivs miljövänligt. De har startat arbetet från grunden och lärt sig att driva catfish-farmen genom att läsa böcker och kolla på videor.
 Fisken levereras både till restauranger och affärer och kan serveras på olika sätt. Ett populärt sätt är att röka fisken innan den äts. Det är även populärt att salta fisken för att göra den mer smakrik. Än så länge röks fisken av andra företag, men i framtiden när företaget har blivit större planerar de att röka fisken själva. Efter att fisken är rökt håller den i 7 dagar. Av denna anledning är det bättre att transportera fisken levande”
Mjödbryggeri, Plinkaigalis

Kjell Bergkvist, näringslivsutvecklare, Säters kommun:

”Vi besökte, som ägaren Erikas Augustinavicius uttryckte det hela, ’starten på en ny tradition’. 
Även om företaget är relativt ungt, kan man med facit i hand konstatera att den historiska bakgrunden till produkten är omfattande och innehållsrik. 
Enligt Erikas producerades mjöd redan för 9000 år sedan men vindruvan ’tog över’ under medeltiden och mjödet ’glömdes bort’ under några hundra år. 
Drycken ansågs förr ha både en medicinsk effekt, och vara en hälsobringande mirakelkur. I närheten av den plats där vi befann oss intill floden Susves har man bl.a. funnit Europas näst största dryckeshorn. Under Erikas omfattande historielektion fick vi ta del av både riddare, hertigar och bönders dryckesvanor och t.o.m. var begreppet ”honeymoon” härstammade ifrån. Sanningshalten får var och en bedöma, men tala det kunde han, minsann…

Företaget består, utöver familjen, av 150 bisamhällen. Honung är huvudråvaran i mjödet som lagras i 1-4 år innan det är moget. Man producerar fem olika sorters mjöd med olika naturliga smaksättare; äppeljuice, hallon, maskrosblomma, enbär och örter, samt bovete. Även om de olika smakerna sätter en prägel på drycken så framgår det med all tydlighet vad som spelar huvudrollen då honungens sötma är tydlig. Alkoholhalten ligger på 12-14% och det buteljeras i olika varianter av flaskor och krus.

[image: ]

Av de ca fem ton företaget producerade det senaste året säljs ungefär hälften på plats i samband med besök av främst turister. För att nå dessa har man avtal med företag som arrangerar bussresor samt info via olika turistrelaterade websidor. Man levererar den övriga produktionen till resturanger som serverar litauisk mat samt små butiker och försäljning på marknader.

Erikas konstaterar att efterfrågan ökar men den svaga länken i kedjan är försäljningen. Man kompletterar försäljningen av mjöd med ett liknande ”bo-på-lantgård”-koncept där man också hyr ut kanoter. Mjödförsäljningen samt turismanläggningen bidrar i båda delarna till företagets helhet och det ena får/kan inte utesluta det andra.

Målgruppen, än så länge, är i huvudsak den inhemska kunden, men man har en förhoppning att bl.a. starta en webshop som också kan bidra till export. I grannlandet Polen finns också en stark tradition av mjöd, så det är en potentiell marknad för det lilla familjeföretaget.” 



Forskningscentret Lithaunian Research centre for Agriculture and Forestry
 
Erik Köpmans, handläggare av stöd i Landsbygdsprogrammet, Länsstyrelsen i Dalarnas län: 

”Vi inledde med att besöka den mindre delen av anläggningen där själva forskningen bedrivs. Forskningscentret är statligt finansierat, men utför också uppdragsforskning. Sex forskare och ett antal studenter är knutna till verksamheten. Forskningen och produktutvecklingen är framförallt inriktade på bär, frukt och örter. Man har också fri rådgivning till företag som vill utveckla produkter. 
Vi gick igenom laboratorierna och fick då se utrustning för diverse analyser av kemisk sammansättning, ugnar för torkning, frystorkar och beredningsmaskiner. Man verkar jobba mycket med att utveckla frystorkning av bär, frukt och örter. Det som ska frystorkas fryses först och frystorkas sedan i – 70 grader i tre dygn. Det som frystorkas används, förutom att kunna ätas som det är, i snacks, godis, kryddblandningar etc. 
Näringsinnehåll och smak bevaras när det frystorkas. Utöver detta bedriver man även forskning i hur frystorkade produkter kan användas som konsistensgivare och färgämnen i mat och tex. hudvårdsprodukter och smink.
Efter besöket i labbet åkte vi till den nybyggda anläggningen där produktutveckling görs i större skala. Här får företag använda utrustning för att utveckla sina produkter och testa tillverkning innan företagen själva investerar i egna anläggningar. Företag kunde utnyttja anläggningen under något eller flera år. En sorts inkubatorverksamhet. 
Vi avslutade genom provsmakning av diverse produkter som dels redan finns på marknaden, dels är under utveckling. Ambitionen är att använda råvaror av inhemskt ursprung i första hand, men import sker också. Mitt intryck av besöket var att de har kommit långt inom området och den nära kopplingen mellan forskning och produktutveckling var imponerande.”[image: ] [image: ]
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Leif Björk, Dalarnas Bygdegårdsdistrikt, Sten-Rune Lundin. Länsstyrelsen i Dalarnas län, Kjell Bergqvist, Säters kommun, Erik Köpmans, Länsstyrelsen i Dalarnas län och gruppens tolk Jovita Moiejuniene samtalar med en av forskarna.




Bondens marknad, centrala Kaunas

[bookmark: _GoBack][image: ][image: ]Ett av de många intryck vi fick av Litauen är att kontrasterna i samhället är stora. I förgrunden Bondens marknad, i bakgrunden ett oavslutat byggprojekt från sovjettiden.
Syrade grönsaker på Bondens marknad. Gruppen mötte entreprenörerna, som planerar att exportera via internethandel.




Vi tackar våra värdar Lithuanian Farmers Union, Kaunas och Chairman Jonas Talmantas för denna upplevelse och hoppas på ett fortsatt gott samarbete med våra kontakter i Litauen!
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